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VY crarTi mpoaHami3oBaHO puOaNbChKI HallMeHyBaHHS B HayKoBiM cmaammHi mpodecopa B. A. Yabanenka.
YcTaHOBIIEHO, IO BOHM BiZOOpakalOTh YCi €TamM CTaHOBJICHHS PHOAIbCHbKOI KyIbTYpH Ha TepeHax HrmkHBOI
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The fishing names have deep cultural and national roots, since hunting-fishing crops were preceded by the grain-
farming industry in modern Ukraine.

The purpose of the investigation is an attempt to substantiate the span of the fishing continuum as a historical
component of the national culture through the linguistic material (mainly from the scientific work by Professor
Chabanenko V. A)).

Fish had been of crucial importance as sustenance long before the concept of an actor of the professional activity
took shape. Except for humans, fish was always hunted by animals, birds and other predatory fish. the Low and
Overdnieper region metaphorical names mean the archetypal image when the stronger hunts the weaker one: mikae,
AK manvka 00 wyku ‘escapes, fleeing from someone’, xoeaemscsa, ak puba o0 zaséu ‘instantly hiding, seeing or
feeling danger’.

The archetypal image of a wild animal, which should be restrained, at the lexical-semantic level allows us to see in
the contemporary figurative word nomamyzdyeams ‘catch with a fishing rod (about fish)’ aftersounds of a
hyperonim meapuna (Latin Animalia) in its scientific sense. A man also belongs to the kingdom of animals, but it is
traditionally considered separately, using the phrase “animals, including man”.

The fishing names in the scientific heritage by Professor V. Chabanenko reflect all stages of the establishment of
fishing culture in the the Low and Overdnieper region: the evolutionary stage of the allocation of fishing in a
separate trade: for example, the old Ukrainian word rommru (fish) to catch it; — the modern The Low and
Overdnieper region word zonuio ‘whip’; continuous process of formation of species-specific processes of the The
Low and Overdnieper region fishing names: énucmums ‘catching fish on a plunker’, negionuuums ‘catching fish
by casting net’, cimuuuums ‘catch fish with a net’, kykyaseanums (fish) < cocculus (a poisonous plant), etc.;
metaphorical interdisciplinary use of vocabulary as a factor in the formation of aristocratic fishery professionalism:
niocymyeams ‘drag the net under the shore’, nepecundamso ‘to block the river (duct) nepécunom — a barrier of nets
and yards’.

Slavonic archetype kobyla ‘mare; guns or objects that look like a horse’ reach in the the Low and Overdnieper
region names peréns, pyzéaa ‘fishing tackle in the form of a triangular pyramid” and stable comparisons-alogisms
2pie, axk yuzana amip ‘does not warm up’, menno, aK yuzanosi nio ¢’amepunkoio ‘cold’.

The phraseme from the fishermen’s speech of the Low and Overdnieper region nitimdms yuzdnxy ‘to catch
nothing’ belongs to the motivational model of “deviation from the norm as useless”. Most likely, the name yueanxa
(yueancoka puba) is based on the fact that the fish of this breed was never considered particularly valuable by
Ukrainian fishermen.

We assume that the value of “unnecessary fish due to its poor taste’ has become the basis and for the creation of the
the Low and Overdnieper region idiom cmazuyme dyzas ‘to catch nothing or very little because of the fact that the
net was thrown in the place where fish has just been caught’, which can indirectly testify ichthyonym 6yeai
‘inedible fish of the species of pigfish’ in the Ukrainian dialects of the Odessa region.
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Consequently, the fishing names in the scientific heritage by Professor V. A. Chabanenko reflect all stages of the
establishment of fishing culture in the Low and Overdnieper region. The material gathered and deeply conceived by
the linguist convincingly testified to the span of the fishing continuum as an important component of the Ukrainian
culture, allowed to reach archetypal images: hunting for the weaker; tempering an animal; drawing of industrial
tools on the proper surface; improper use of industrial tools; the similarity of the frame of the industrial gun on the
mares; representative of non-ethnic ethnicity as a deviation from the norm.
Therefore, we see the prospect of further exploration of fishing names in the aspect of the historical span of the
national culture of Ukraine.
Key words: V. Chbanenko, the Low and Overdnieper region, national culture, fishing vocabulary and phraseology,
motivational model, archetype image.

PubGanbchki HallMeHyBaHHS MalOTh TJIMOMHHE KYyJIbTYPHO-HALlIOHAJbHE KOPIHHS, OCKUIBKH Ha
TepeHax Cy4acHOI YKpaiHH MHUCIHMBCHKO-PUOANIBChKI KYJIbTYPU HEpPEAyBaIHM XJIiOOPOOCHKHM. A
3arIMOUTUCH B 1CTOPit0 (popMyBaHHA pUOATBCHKUX KYJIBTYp JOMOMOXKYTH JIIHIBICTHYHI JKEperna.
bararo ykpaiHCBKMX Ha3B, 3aKOpPiHEHHUX Yy MPOoQeCiHHO-TEPMIHOJIOTIYHY CHUCTEMY pHOAIbCTBA,
3acBiqumiin  Jekcukorpadiuni mpami K. B. IlleiikoBcbkoro, B. I. Bacunenka, b. JI. I'pinvenka,
J. 1. SIBopHunbkoro. Y  mpamsgx ~— MOBO3HABIIB-CJIOBHUKapiB  Jp. moj. XX — mod. XXI cr.
JOCIIDKYBAaHUM MaTepiayl HalloBHilIe HpeAcTaBieHo B “CIIOBHMKOBI ialeKTU3MIB yKpaiHCHKUX
roBipok Opmecekoi ob6macti” A. A. Mockanenka (1958), “CnoBHHKOBI TMOJIICBKUX TOBOpPIB”
I1. C. Jlucenka (1974), “CnoBuukoBi roBipok Hwxnuboi Hagauinpsaoman” (1992) i
“@paseosorivuHoMy CI0BHUKOBI roBipok Hmxkuboi Hammuinpsumuau” (2001) B. A. Yabanenka,
“CrioBHUKOBI yKpaiHchkux roopiB Onenrunun” 3a pea. O. 1. bougaps (2011).

VY JEKCUKO-CEMaHTUYHOMY # ICTOPUKO-CTHMOJIOTIYHOMY AaCIEeKTaX BAXJIMBUMH OYJIH PO3BIIKH
b. B. OpkiBcekoro “3 pubanbebkoi Tepminonorii ¢. Jydinku na Ogenmni” (1928), O. T. 'opbaua
“VkpaiHcbka Mopchbka U cyaHoriaBHa tepminonoris” (1958), A. A. bepmizoBa “Jlekcuka
pubanscTBa yKpaiHchkux roopiB Hmxknboro Ilomnictpos’s” (1959), I'. 1. Tapacenka “Micue
pubanbebkoi Jekcruku Cepenaboi HajiHINPSHIMMHE B CIIOBHUKOBOMY CKJIJi YKpaiHChKOI MOBH”
(1961), I T.JlinkeBnua ‘“PubanbChbka JIEKCHKAa B  YKpaiHChKMX  TOBipkax  HmmKHBOT
Hagnuinpsamman” (1993).

Pubanbcbky Tepminonorito IliBHigHO-3axigHoro [TpruuopHomop’st nocnimkyBas €. M. MoTy3eHko,
KU y3arajJbHUB CBOI HAYKOBi CTyaii B MoHOTrpadii “Etumornoris i cemantuka” (2006). B okpemux
BUMNAJKaX JJIi BCTAaHOBJIECHHS MOTHBOBAaHOCTI TEpPMIiHIB MOBO3HaBElb BUKOPUCTaB METOJ
3iCTaBJICHHS 3 HECHOpIAHEHUMHM Ha3BaMM Ti€i camoi peajii, B OCHOBI $IKOTO — CX0Jcicmb
cemanmuynoi egontoyii 1ekceM. Y puOanbCchbKiii TEPMIHOJIOTIT 111 3aKOHOMIPHICTh 00YMOBIIEHA TUM,
mo mnpodecioHanu BceOIYHO 3HAIOTh BU3HAYallbHI PUCH BIANOBIIHUX MPEIMETIB YM SIBUI 1
OCHOBYIOTh Ha I[hbOMY 3HAHHI CXOXI acoriarii ¥ y3arampHeHHs [3, c.243-245]. EdexTuBHICTh
KOMIUIEKCHOTO 3aCTOCOBYBAHHSI PI3HMX METOIB Yy MOEAHAHHI 3 aHAII30M EKCTpaJlIHMBaJIbHHUX
YMHHUKIB MOBO3HAaBEIlb JIOBIB Ha MpPHUKJIAAl BCTAHOBJEHHS TIE€HETUYHOI IMPUHAIEKHOCTI Ta
BHYTPIIHBOI GOPMH pUOATBCHKOTO TEPMiHA MomHA. [HII HA3BU Li€l peaii, a TAKOXK M03aMOBHHNA
¢axT (Mg yac JOBJIEHHS PUOM MOTHS 3aJMIIAETHCS HaWMEHII PyXOMOIO YaCTHMHOIO CHACTI, fKa Ha
MIPOTUBAry oOBUCIIN YaCTHUHI KO3albKUX I1apOBap HE “MOTAETHCS ) JO3BOJIMIMN MPUIHATH SIK OLIBIII
MEPEKOHIMBUI €TUMOH iMeHHUK mamu [Tam camo, c. 246-248].

BaxnuBy iHdopmaiito a1 BUBYaHHS pUOANIbChKOI JIEKCUKH 1 (pa3eosorii MICTUTh MOHOTrpadis
B. T. Konomienp “IToxomkeHHs CHUTbHOCIOB’SITHChbKUX HazB pu6d” (1983). Hampuxian, MOBHOIO
¢ikcariero NEBHOTO XPOHOJIOTIYHOTO 3pi3y € YKpaiHChKi JiaJIeKTHI iXTiIOHa3BU HORAOs, RONAOUYA,
nondovka, nonduka (CUHOHIMH 1O 2ipuax), sSKi MOTJIM 3’SIBUTHCS B Hallii MOBI JIUIIE MiCIs
NPUAHATTS XPUCTUSHCTBA [2, ¢. 18-19]. AGo mpukiIax MOABIHHOTO €THMOJIOTIYHOTO 3B’S3KY, IO
MOCTaB YHACIIJIOK iICTOPHYHO OOYMOBJICHHUX 3MiH y CTPYKTYpi iXTIOHA3BU MJ10M6d, KOJIH 3B’ SI30K i3
TIECTIOBOM maucmu (nauemu) MIT 3HUKHYTH TICJIS BOKali3amii €piB 1 B MOJAANbIIOMY IOB’S3aTH
Ha3BY MJ10med 31 3HAYEHHSAM ‘TUIOCKMI’, BIAMOBIAHO 3MIHMBIIM KOJO MO3HAYYBAaHHUX I[I€I0 HA3BOIO
BUJIB pUO: BOHO OOMEXWJIOCS TaKUMH, SIKI JIMCHO BiAPI3HSIIMCA IMOMITHO IUIACKOIO (OPMOIO
tynyb6a [Tam camo, c. 74].
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OTxe, HAYKOBI PO3BIIKH YKPAaiHCHBKMX MOBO3HABIIB 3aCBIAYMIIM OaraTy JEKCHUKY 1 (pa3eoiiorito
pubanbcTBa. YUeHi JOCHIIKYBaIM CEMAHTUKY W €THMOJIOTIIO IIMX HAallMEHYBaHb y TOBIPKOBOMY,
3araJibHOYKpaiHCBKOMY ¥  3arajbHOCIIOB’SIHCBKOMY KOHTHHyyMmax. Ilpore Ha chorogni B
yKpaiHicTHII OpaKye KOMIUIEKCHOTO ITIXOAY B JIOCHTIPKEHHI K icTopii (hopMyBaHHS pUOATbChKUX
Ha3B, Tak 1 ictopii QopmyBaHHA iXHBOI CEMAHTHYHOI CTPYKTypu. HanexuTe ycTaHOBUTH
CYKYIHICTh YMHHHKIB, III0 BIUIMHYJIM Ha apeajbHy BapiaTMBHICTH Ha3B 1 Ha (oOpMyBaHHS CaMUX
apeaniB. Cepell BaXJIMBHUX 3aBJaHb 1 JIOKaNi3allii CEMAHTUKA pPHOATbCHKUX HalMEHYBaHb Yy
4acOBOMY i apeaibHOMY IPOCTOpax.

B apeanpHOMY acmekTi BaKIMBHMU I AOCHIDKYBaHHS € ToBipku [IpuaopHomop’s i Ilpua3os’s.
Hanpuknan, cyro pudanbchbkuii IpodeCioHali3M Koiramu ‘yxiaanaatu HeBia koamu’ (SIBopH 366)
B  YKpPaiHCBKHUX TPUYOPHOMOPCHKHMX ToOBipkax OJenHud  CHIBBIAHOCHHM 31  CTIHKOIO
CIIOBOCIIOJIYKOIO 3 JIeTaTi3alli€l0 MPOIIECOBOTO 3HAYCHHS KUOAMb KOUWI0M ‘KUIATH Y BOAY CITKU
Kynor Ha movarky pubanbctBa’ (CYI'O 102), a B roBipkax Hwxknpoi HagmHinpsHImHA
MEPEKIIMKAETHCSA 31 CTIHKOIO CIIOBOCHOIYKOIO Ha TIO3HAYEHHS BJAJIOTO JUIsl pUOaJIOK MacoBOTO PyXy
pub imu KOWIOM ‘ITH KOCSKOM, MacoBO notparistour B citky’ (OCI'HH 63).

Came 3 Hmwxnaporo HajnmHiNpsHIIMHOIO HEPO3PHBHO IIOB’s3aHa HAyKoBa chaamuHa Biktopa
AnronoBnua YabaHeHka. BinpmiicTe CBOIX JOCHIIKEHb YYEHHMH INPHUCBATHB HE3HUIIEHHOMY B
icTOpUYHIM mam’saTi ykpaiHChKoro Hapoay Bemukxomy Jlyry — “mpucranunly cBoOoau, THI3AY
IUIAXETHOTO JINIIAPCTBA, TUBY npupoau’ [5, c. 8].

Metoro po3Binku € crnpoba depe3 MOBHHMI MaTepial i3 HAyKOBOTO JOpoOKy mpodecopa
B. A. Yabanenka oOTpyHTYBaTH TATJIICTh pUOATBCHKOTO KOHTUHYYMY SIK ICTOPUYHOTO CKJIQHUKA
HAIlIOHAJIBHOI KYJIbTYPH.

Puba Oyna 00’eKTOM >KUTT€3a0€3MEUEHHS 3a70Bro 0 TOro, sIK O0hOpMUIIOCS MOHATTS Cy0’eKTa
npodeciiiHol AisNTBHOCTI, CHIBBIIHOCHE 31 CIOBaMH JIOBBIb ‘MHUCIUBElb, pudanka’ (Cpesn 11 40) i
peidapp ‘pudanka’ (CYC 223). Kpim nrozeit, Ha puly 3aBKAM MONIOBATIM 3Bipi, NTAaXH, 1HII XHXKi
pubu. I{f0 3HaUYEHHEBY €HICTH MEPBICHOI JIIOAMHM 1 XM)KOi TBapuWHHU 30€piraroTh YKpaiHChKI
TIAICKTH3MU pUOAIKA, pudauKka, pudos106 Ha TIO3HAUYCHHS YalKH 3 11 3aTHICTIO JIOBUTH MOPCHKY
pudy (CYM VIII 527-529). Ykpaincbka npukaszka Benuka puda manenwvKy Karoe BepOaizye
apXeTUnoBUi 00pa3 ‘“‘CHIIBHIIIMK MOJIIOE Ha ciabmoro”, BifoOpaxeHWH y roBipkax HuxHbOT
HagnHinpsHIMHY CTIMKMMU TOPIBHAHHAMU MIKAE, AK MAAbKA 00 WYKU ‘TIKAE, PATYIOUUCH Bij
koro-ueOyap’ (I'C 123), xoeacmocsa, ak puba 00 2asu ‘MUTTIO XOBAETHCS, MOOAYUBIITN YK 3a4yBIIH
Hebesnexy’ (134).

CXOXICTh TEpBICHOI JIOAMHU 3 XHXKOK TBAPUHOIO 3acBiUye i ICTOPUYHE CIOBOTBOPEHHS:
“IMEHHUKH, IO O3HAYalOTh TBapWH, NTaxiB TOIIO, HE MarOTh, AK HE Majld 1 B JIaBHUHY,
criennivHUX Cy(]iKCiB, BIACTUBHX JIHUIIE A 1BOro po3psay ciiB” [1, c. 122]. Xoua cydikcu B
Ha3Bax pub yce >k MaroTh MeBHI ocoOnuBOcTi. Binomo, 110 3a 70MOMOror0 NpOTUCTAaBHUX CY(IKCIiB
-aK Ta -uy(s) B yKpaiHChKii MOBI pO3pI3HAIOTH Ha3BU puOU-camils i pubu-camuili. Ane cyike -ak
y Ha3MBaHHI puO 3aTHUM MIACWINTH HE JUIIEe “4oJIoBiYYy”, a i OyAb-iKy JTOMIHaHTHY CEMY, IO
UTIOCTPYIOTh HMKHBOHATHINPSHCHKI 1XTIOHAa3BU cruuak ‘puba-camens min yac Hepecry’ (CI'HH
IV 92) i ceéincax ‘mioitHo BroBieHa, cBixka puba’ (IV 60). Tak camo cydikc -uy(s) obhopmiioe He
JIMIIE Ha3BH pUO-caMUllb, SIK-0T Kamwnuysn ‘camka ocetpa’ (II 159), koponuiysa ‘camxa xopoma’ (11
203), a it Ha3BM APIOHMX PHO HE3aIEKHO Bix cTaTi: Gibnuus ‘npibHa Gina puba, mwiitka, Rutilus
rutilus® (I 81).

VY mporeci eBomroIii B poii JIOBIS BCE YACTINIE BUCTYMAE JIIOJIMHA, SKA 3/1aTHA BIIOJIOBATH
(mpubopkatu) Oyab-sIKy TBapUHY. 3a CIIOBOTBIPHOIO MOJIEIUTIO “‘Ha3Ba TBApUHU + cy(diKc -ap = TOH,
XTO KHBUTHCS BiJI TBAPHHU B TPACIIOB’SIHCBKY 700y YTBOpeHO Ha3Bu puodp (IOuryx 270), ko3zdp
(122), kownsp (124) Tomo. 3ayBakuMo, 110 BCI IIi CY0 €KTHI Ha3BH MICTATh CEMYy ‘THAaTH , SIKa B
Cy4acHiil yKpaiHChKiil MOBI €KCIUTIKYEThCSI, HAIPUKJIAA, y pAAKax BiAOMOI MicHI “A eiguap icene
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omapy naaem ...”" (TyT i gami rpyouit mpudt y nuryBaHasx P. M.). Po3risganHs pi3HUX TBapHH Y
¢dokyci 00’eKTa CIIOKMBAaHHS BMOXKIMBUIIO JIEKCUKO-CEMAHTUYHI mapaieni. BiyuHo imoctpye e
eTarm MOBHOI €BOJIIOIII HUKHBOHATHINPSHCHKUNA pUOATBCHKHI TTpodecioHani3sM noHany30yeams
‘MOHAIIOBIIIOBATH BYAKOK (mpo puly)’: “Ilonamysdyiie okyn'ily, kpacmonépok i edpe iyuky”
(CTHH III 195). Ha cygacHOMYy eTarii B HaBeIECHOMY KOHTEKCTi CJIOBO H)30dmb MU CIPUAMAEMO SIK
MeTaopuyHEe BXKMBAHHS, TIOB’s13aHE 31 CIIOBOM 8)30€4Ka HA TIO3HAYCHHS YaCTHHH KIHCHKOI 30pyi.
[Ipote B roBopax MiBACHHO-CXIIHOTO HAapidyysi YKpaiHCBKOI MOBH CIIOBO Hy30dmu ‘THY3IaTH’
MOB’SI3YIOTh HE JIMIIE 3 KOHEM, a W 3 IHIIMMU BEITUKUMHU CBIMCHBKUMHU TBapHHAMH. YKJIaJadi
oauHaausATHTOMHOrO “CnoBHUKa ykpaiHcekoi moBu” (1970-1980) 3HaueHHs cioBa Hyzdamu
MPOUTIOCTPYBAIIN YpUBKOM 3 pomany [ puropis TroTioHHuKa “Bup”, y SKOMY BOHO CHiBBIAHOCHTHCS
31 CIIOBOM Oyeatl. “Memywunucs 3 Oproukamu 1oou, 2AaHAYUC, 3a 0yzaem. — Hanpasnaii croou, —
giogasicno kpuuas Oxpim... — Hyzoaii niozo! Hyzoau!” (CYM V 454). Orxe, apxeTunoBuii oopas
IUKOI TBApHWHH, SIKY CHiJ MpHOOpPKATH, HA JEKCHKO-CEMaHTHYHOMY DIiBHI JI03BOJISIE MOOAYUTU B
Cy4acHOMY 0Opa3HOMY CJIOBI BIATOJIOCKH rinepoHiMa meapuna (nat. animalia) B ioro HaykoBoMYy
3HAa4YeHHI, TOOTO OyIb-SIKUH XUBUHA OpraHi3M, SIKUH CIIO)KMBAa€ TOTOBI OpraHiuHi pPEYOBHMHH Ta
3laTHUN aKTUBHO pyxartucs. JIroAuHa TakoX HAJIEXKUTH A0 LApPCTBa TBApWH, aie ii TpaauIiifHO
PO3TIISAIAI0TH OKPEMO, V>KUBAIOUX 3BOPOT “TBAPHHMU, BKIIIOUAIOYH JIIOJIUHY .

HacTynHuM eBOMIOIITHUM €TarnoM CTajlo MOCTYIOBE BUAUICHHS pUOATBLCTBA B OKPEMUIT TIPOMUCEIL.
Lle#t eram OoQOpPMITIOETbCS Ha JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOMY piBHI. Y CTapOyKpaiHCBKiii MOBI Ha3Ba
TOHUTH 3 THTCTPATHLHOI CEMOK0 ‘THATH 3aJIKHO BiJl KOHTEKCTY O3Hadae ‘(pubdy) noBHTH abOo
‘(36ipuny) momoBatu’ (CCM 1 250). MoBHuM BIigOMTKOM 1€l emoxu Moxe OyTh
HUKHBOHAJTHINPSHChKA Ha3Ba pUOANBCHKOrO OOBTA, SIKUM pUOANKH JKEHYTh pUly B MOTPIOHOMY
HanpsAMKOBi, conuno (CI'HH 1 242). Barainom y mam’siTkaXx CTapOyKpaiHChKOT MOBHM B)KE MOXKHA
MIPOCTEKYBAaTU Ha3BU Mpollecy puOalieHHs SK OKpPEeMOro BHAY 3100yBairTBa: “Huxiie moporossb,
pudHUMH U 3BbpuHHUME Ko6uuamu 6aBsuucs” (Tumu 11 731).

Ane apxeTurHuil 00pa3 6no1bosanoi (npubopkanoi) meapuny MIITHO BKOPIHCHHH Y CEMaHTHUYHY
CTPYKTYpy pubanbcbkux Ha3B. Cepen HUX BHUIUISIOTHCS CJIOBA, B OCHOBI SIKMX CXOXICTh JeTajiel
KIHCBKOTO W prOaIbCchKOro 3Ha00’ sI: 6y304 ‘peMeHi 3 ByAWIaMU Ta IMOBOAAMHU, SIKi HAiBarOTh Ha
roJIoBy KOoHeBi, o0 npaButu HUM (CYM I 783) i ‘moBra MoTy3ka, mpuB’si3aHa 0 KpWJI HEBOJA,
00 Butsratu oro’ (YmMCn IV 103), nonpyza ‘mimpoxuii peMiHb, SIKUi 3aTATYIOTb O] YePEBOM
KoHs, 3akpimmoroun cipmo’ (CYM VII 237) 1 ‘cknagoBa yacThHA caka Bia oOpyda a0 oOpyda’
(I'piny IV 97) Tomo.

ApPXETHUITHUM € TaK0XX 00pa3 6010UIHHA NPOMUCTIOB8020 3HAPAOOS NO NOBEPXHI 4020-He0YOb K OJUH
3 OCHOBHHX CIIOCOOIB Pi3HOTATy3€BOTO TOCIOJAPIOBAHHS: 60J10YUMmMU ‘TIEPEMIlATH, TEPETATaTH
KONMIl CiHa, COJIOMHM 3 OJHOTO MICIl Ha IHIIE BOJOKOM (MOTY3KOM TOIIO)’, ‘pO3IMYyLIyBAaTH
O00opoHOI0 30pany 3emiio 10 abo micis ciBou’ (CYM 1 734), ‘moButH B 03epl HEBOJAOM puly’
(CYM XVI-m.mon.XVII 1V 214) Tomio.

Po3BUTOK ramy3eBMX TOCHOJAPCTB 1 CTAHOBJIGHHS Taly3eBUX TEPMIHOJIOTIH CHPUYHHUIIO
MPOTUCTABJICHHS IHCTPYMEHTAIBHUX 1 MPOIIECOBUX HA3B PI3HUX MPOMHUCIIB, IO UTIOCTPYIOTh
HIDKHBOHAUTHINIPSHCBKI ()pa3eosIori3Mu J108umb puoy 6oponor ‘poOUTH 1MI0-HEOYIb HEBMLJO, 3
JIOTIOMOTOI0 TaKUX 3aco0iB, skl st nboro He roastbes’ (PCTHH 74), nosumb na mepmeuit axip
‘moBuTH pHOy, HE Maro4M BigmoBigHoro 3Hapsmusa’ (74), uioums 600y (HiOu pewemom — P. M.)
‘0e3pesynbTaTHO pubanutu’ (151), nonnasox cmoime, aK y k0100a3i (TOOTO 5K 8i0pO 6 KON00A3T —
P. M.) ‘puba ne kitoe; He noBUTHCS Ha radok’ (I'C 91).

HenepepBuuii npouec (opMyBaHHS HPOLECOBUX HMKHBOHAATHIMPSHCHKUX pPUOATBCHKUX Ha3B
UTIOCTPYIOTh YHCIICHHI BUJIOBI Ha3BH pUOANEHHS: Orucmums ‘noButH pudy Ha OnemHio’ (CI'HH 1
89), nesionuuumes ‘nosutu pudy HeBogoM’ (Il 359), cimuuuume ‘nosutu pudy citkorw’ (IV 66),
KyKyaveanums (prly) «<— KykoibBaH (oTpyitHa pocnuna) (I 226) Tomo.
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VY Toif ke vac meradOpUYHE BKWUBAHHSI MDKIaay3eBOI JICKCHKH TaKOXX CIIPHUSIIO CTAaHOBJICHHIO
apeaJlbHUX pHOANbCHKUX TNPOo(eciOHaTi3MIB, SK-OT miocyuwiyeéamsp ‘TATTH HEBin mix Oeperom’
(CTHH III 121), nepecunamp ‘nieperopo/kyBaTH piduky (MPOTOKY) nepécunom — MEPEroHO0 i3
citok Ta sitepis’ (111 63).

OCHOBOIO JIESKUX YKPaiHChbKHX pHOaTbChbKUX Ha3B € mpaciioB’siHCbkuid apxetun Kobyla ‘kobOuna;
sHapsaas abo mpeamerd, cxoxki Ha kous® (ECYM II 477). V chepi pubanbCchbKoi JIEKCUKH B
TOBIpKax MiBACHHO-CXIJIHOIO Hapiu4s HOMY BIAMOBIJAIOTh HAa3BH KOOWIKa ‘pUOAIbCHKUN MPUIIa,
mo Mmae (opMmy gaxy Ha OyauHKY; HUM JIOBNATh puOy BOpin’ (CHJII 43) i peréns, pyzéns
‘pubanbepka cHACTh Y BUTIsiAL TpurpanHoi nipamian’ (CI'HH 1V 5). V “Hapono3naBunx poborax”
B. A. YabaHeHko neranpbHO oOmucaB OyaoBYy W CHociO 3acTOCOBYBaHHS IThbOTO PHOATBCHKOTO
3Hapsaas B moHu33l JHinpa: “Y apyriéi mosoBHWHI JIiTa 1 paHHBOI OCEHI B JIMMaHax, 03epax Ta
Oakasx Benukoro Jlyry puOy J0BWIN Kopsunamu W pyrénsmu (pykénsmu). <...» Pyréns (pyxéns) —
e TpurpaHHa (TpaHi JiepeB’siHi) mipamizna, OOTSATHEHa T'yCTOIO CITKOIO, i3 BIIKPHTOI OCHOBOIO.
KopucryBatucs Hero i 9ac pudososii Tpeda 0yno yasox. Oqun pubaika OmycKaB CHACTh Y BOAY
Oinst Kyma abo Kymmps, a iHIINH, CHIIbHO OpboXardrch, 00xoauB (0006iras) 1eil Kym abo Kymmp,
3araHsoyd pudy B MacTKy, 1O ii TpUMaB HE3PYLIHO pykoro (3BIACU W HazBa 3HAPAIAS) HOro
HamapHuK. [ToTiM macTka mifHiMaiacs MIMPIIMM KpaeM yropy i 3 Hei BubOupascs yiaos” [5, ¢. 80].
KoHCTpyKTHBHA CXOXICTh JESIKMX pUOATbCHKMX 3HApSAAb HA THUMYAcCOBY JIETKY OYHiBIIIO
BMOXIIMBHJIA TIOSIBY CTIHKHX IMOPIBHSIHB-AJIOTI3MIB, a caMe: 2pi€, AK yuzana amip ‘HisSK HE Tpie’
(I'C 31), menno, ak yuzanogi nio é’amepunkoro ‘xonoguo’ (122) romo.

O0pa3 yueana (yueanku) TAKOK 3HAUYIIUKA Uil puOATbChKOI MOBHOI KapTWHU cBity. lle
miATBEpKYE (pazema 3 MoBieHHS pubanok HrokHboi HammHiNpsHIIMHU nillmdmb yuzduky
‘aivoro He miiimatn’ (OCI'HH 106). Jlo MoTuBamiitHOi Mojeni “BIIXWICHHS BiJl HOPMH SK
HenoTpid” B YKpAIHCHKiM MOBI 4acTO BXOJATH €THOHIMU Ha MO3HAYEHHS HEKOPIHHHUX JKUTEIIB.
[Tpuranmaiimo, K BIy4HO OxapakTepu3yBaia HemroOy HeBicTky Kaiimammxa: “Jlyuue Oyio e3amu
WU2aHKy, Hixc Oazauky 3 nopodchvoio ckpuneio” [4, c¢.212-213]. Y jgesakux MicCIsx
Yopraomopcebkoro y3oepesxoks bonrapii constuny puby (Lepomis gibbosus) nasuBarots yuzanka, 60
B Hii Oarato KICTOK, sIKIi poONATH ii HENpUBAOIMBOIO Ui BWJIOBNIOBAHHA M XapuyBaHHS.
HailimoBipHime, Ha3Ba yueanka (yueamcvka pubda) MOTHBOBAHA TUM, L0 puUOy i€l mopoau
YKpaiHChKI prOaIKy HIKOJIM HE BBaXKaJld 0COOJIMBO I[IHHOIO.

[IpunyckaeMo, 1110 3Ha4eHHsI ‘HEMOTPIOHICTh PUOM yepe3 11 MmoraHi CMakoBi SIKOCTI’ cTajo 0a30ro
IUTs. TBOPEHHST HI)KHBOHAJTHITIPSIHCHKOT 1TIOMU cmAZHYmMb 0y2as ‘HI4OTO ab0 JyKe Majo 3JI0BHTH
yepes Te, 1110 HeB1Jl OyB 3aKUHYTHUI Y TOMY Miclli, Jie Bxke 1oiHo sosuau pudy’ (PCI'HH 134), npo
IO OINOCEPEIKOBAHO MOKE CBIUUTH IXTiOHa3Ba Oyeai ‘HeicTiBHa puba BHAY OWYKOBHX B
ykpaincbkux roBipkax Opemunu (CYT'O 28-29).

BucnoBku. Pubanbchki HaliMeHyBaHHS B HayKoBi cmaamuHi npodecopa B. A. Yabanenka
BIIOOpaKalOTh yCl €Tanmud CTaHOBJICHHS puOaibChKoi KyJIbTypM Ha TepeHax HuxHbO1
Hannuinpsuumau. 3i10panuii 1 rIMOOKO OCMHCIEHHWHA MOBO3HABIIEM MaTepiayl TMEPEKOHIMBO
3aCBIIYUB TAMIICTh PUOATBECHKOTO KOHTUHYYMY SIK Ba)XKJIMBOTO CKIAIHHMKA KYJIBTYPHU YKPAiHIIIB,
JI03BOJIMB CSITHYTH apXETHIOBUX 00pa3iB: MOJOBaHHS Ha ciabmioro, mpuOOpKYBaHHS TBapUHU;
BOJIOYIHHS TPOMHUCIIOBOTO 3HApSAAS 1O HAlEXKHIM TOBEpXHI; HEHAJIEKHE BUKOPHCTOBYBaHHS
MIPOMHUCIIOBOTO 3HAPSIISA;, CXOXKICTh KapKacy MPOMHCIIOBOTO 3HAPSAAS Ha KOOWITY; TPEICTaBHUK
HEKOPIHHOTO €THOCY K BIAXWUJICHHS B1J HOPMHU.

BOavaemo mnepcrneKTHBHUM NoOJaibllie TOCHIIKyBaHHS pHOAIbChKUX HallMeHyBaHb B acCHEKTi
ICTOPUYHOI TATIOCTI HALlIOHATBHOT KYJIbTYpU YKpaiHu.
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